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Needlenose Pliers
Pinces a bec effilé
Spitzzange
Pinzas de punta
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Pinza a becchi piatti

Replaceable Wire
Cutters

Pinces coupantes
pour

fil remplagables
Auswechselbarer
Drahtschneider
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Scissors
Ciseaux
Schere
Tijeras
Forbici
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Phillips Screwdriver
Tournevis cruci-
forme
Kreuzschlitzschrauben-
dreher
Destornillador

o

Hex Bit Driver
Adaptateur pour
embout hexagonal
Sechskant-Bithalter

Cortadores de
alambre
intercambiables
Pinza tagliafili
intercambiabile
Utskiftbar avbitertang
Vervangbare draad-
kniptang
CbemHble Kycaukn
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Phillips

Cacciavite Phillips
Stjerneskrutrekker
Kruiskopschro-
evendraaier

Soporte para puntas

hexagonales
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All-locking Blades
Lames entierement
verrouillables
Arretierung fiir alle
Werkzeuge

Hojas de bloqueo de
seguridad

Regular Pliers
Pinces régulieres
Normale Zange
Alicates de punta
delgada
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Replaceable Hard-wire
Cutters

Pinces coupantes pour
fil remplagables
Auswechselbarer
Drahtschneider
Cortadores de alambre
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Saw
Scie
Sége
Sierra

Sega
Sag
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Pinza regolare
Vanlig tang
Nijptang
OBblI4HbIe
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Hims

intercambiables
Pinza tagliafili
intercambiabile
Utskiftbar avbitertang
Vervangbare draad-
kniptang

ChbeMHble Kycauku ans
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Stor skrutrekker
Grote schroeven-
draaier

Bonbluas otBepTka
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Spring-action
Needlenose Pliers
Pince a ressort a
bec effilé
Spitzzange mit
Federbetatigung
Alicate de punta

Stranded-wire Cutters
Pinces coupantes
pour fils torsadés
Kabelschneider
Cortadores de alam-
bre trenzado
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Diamond-coated
File

Lime diamantée
Diamantbeschich-
tete Feile

Lima de diamante

Ortseptka Phillips
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TSARS A\~ Tournevis grand Tournevis moyen
TFRLT) GroRer Schrauben- Mittlerer Schrauben-
TFRET dreher dreher
Destornillador grande Destornillador
Cacciavite grande mediano
Cacciavite medio
Portapunta esago- | Linjal 31
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Righello Anilla de sujecion
Anello a rilascio
rapido
Dispositivo di blocco Enhandsapning Titanium grip
completo delle lame - av blader TuTtaHoBbIE
Heltlasende blader Met een hand te Haknagkv
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SR Lames ouvrables dune 7L —F Plaques des
seule main AEFITHT] manches en titane
Einhandoffnung AEFITRIM ] Gnﬂschalen_aus Titan
Hojas de apertura con una Cachas de titanio
sola mano Scale graduate di fitanio
Lame a sgancio rapido Titanbelegg
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Pinze a becchi piatti
a molla
Fjeerbelastet
naletang

Punttang met veer
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Pinza tagliafili per
cavi trefolati
Lissekutter
Draadkniptang
Kycauku ans
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Lima diamante
Diamantbelagt fil
Diamantvijl
HanunbHuk
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Middels skrutrekker
Middelgrote schro-
evendraaier
CpepHsia oTBepTKa
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Festering
Koordoog
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Outside-accessible Blades

Lame accessible de
I'extérieur

AuBen liegende Werkzeuge
Hoja externa accesible
Lama a scatto esterna
Blader tilgjengelig

Pinze regolari a molla
Fjeerbelastet tang
Gewone tang met veer
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Draadknipper met veer
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Avbitertang (hardwire)
Draad/ijzerdraad-
kniptang

Kycauku ans

aus 6061-T6 Alu-
minium

Cachas de aluminio
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Pince a sertir électrique Pinces a sertir ER4RaH Couteau Couteau cranté
Elektrische Crimpzange Presszange Messer Wellenschliffmesser
Alicate eléctrico Pinzas de en- Hoja Hoja de fijo serrada
Crimpatrice ganche Coltello Coltello seghettato
Gripeflater kniv
Gekarteld mes
mi metallo Uncino tagliente Portapunta grande
Tre-/metallfil Kuttekrok Stor bitstrekker
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Portapunta piccolo
Liten bitstrekker
Kleine bit houder
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USING THE WIRE CUTTERS
UTILISATION DES PINCES COUPE FILS
VERWENDEN DES DRAHTSCHNEIDERS
USO DE CORTADORES DE ALAMBRE
UTILIZZO DELLA PINZA TAGLIAFILI
BRUKE AVBITERTENGER

GEBRUIK VAN DE DRAADKNIPTANGEN
NCMOJIb3BOBAHUE KYCAYEK AJ1A NPOBOJIOKU
2t0[0] HE| ALE
TAV—Nhy5—DERAE

18 A 1 2

{5 A 1) 47 2

l& Regular

@ Wire
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OPENING BLADES AND LOCKS IIl
OUVERTURE DES LAMES ET DES VERROUILLAGES
OFFNEN DER WERKZEUGE UND ARRETIERUNGEN
APERTURA DE LAS HOJAS Y SISTEMAS DE CIERRE
APERTURA DELLE LAME E DEI DISPOSITIVI DI BLOCCO
APNE BLADER OG LASER

MESSEN EN VERGRENDELINGEN OPENEN
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CHANGING BITS
CHANGEMENT DES EMBOUTS
AUSWECHSELN DER BITS
CAMBIO DE PUNTAS
CAMBIO DELLE PUNTE
SKIFTE BITS
VERWISSELEN VAN BITS
3AMEHA BUT
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REPLACING THE WIRE CUTTERS
REMPLACEMENT DES PINCES COUPE FILS
AUSWECHSELN DES DRAHTSCHNEIDERS
SUSTITUCION DE CORTADORES DE ALAMBRES
SOSTITUZIONE DELLE PINZE TAGLIAFILI
SKIFTE UT AVBITERTENGER

VERVANGEN VAN DE DRAADKNIPTANG
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PACKAGE OPENER

OUVREUR DE PAQUETS

PAKET-OFFNER

ABRIDOR DE PAQUETES

STRUMENTO PER L’APERTURA DEGLI IMBALLI
PAKKE-ABNER

PAKKE-APNER

WHCTPYMEHT ONA BCKPbITUA YITAKOBKU
Z7|x =14

Iy —IA =T F—

F 471

B 7]

/O LEATHERMAN

GUARANTEE

WWW.LEATHERMAN.COM

Leatherman Tool Group, Inc. P.O. Box 20595, Portland, Oregon 97294



